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LETTRE DATEE DU 5 JUIN 1984, ADRESSEE AU PRESIDENT DE LA CONFERENCE
DU DESARMEMENT PAR LE REPRESENTANT DU PEROU, TRANSMETTANT LE TEXTE
DE LA COMMUNICATION QUE LE PRESIDENT DU CONSEIL DES MINISTRES ET 

MINISTRE DES RELATIONS EXTERIEURES DU PEROU, M. SANDRO MARIATEGUI CEIAPPE, 
A ADRESSEE LE 51 MAI 1984 AU MINISTRE DES RELATIONS EXTERIEURES DU 

MEXIQUE, M. BERNARDO SEPULVEDA

J’ai l'honneur de vous transmettre le texte de la communication que le 
Président du Conseil des ministres et ministre des relations extérieures du 
Pérou, M. Sandre Mariategui Chiappe, a adressée le 31 mai 19&4 au Ministré 
des relations extérieures du Mexique, M. Bemardo Sepulveda, pour offrir 
l'appui le plus large du Gouvernement péruvien à la Déclaration publiée le 
22 mai demi an par les chefs d'Etat et de gouvernement de l'Argentine, 
de la Grèce, de l’Inde, du Mexique, de la Suède et de la Tanzanie, lançant un 
appel aux puissances nucléaires pour* qu'elles arrêtent et inversent la course 
aux armements.

Je vous serais très reconnaissant, Monsieur le Président, de bien vouloir 
prendre les dispositions nécessaires pour faire distribuer le texte de la 
communication ci-jointe comme document officiel de la Conférence du désarmement.

L'Ambassadeur 
Président de la délégation péruvienne 

(Signé) Peter CANNOCK
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Lima, le 31 mai 1984

Son Excellence
Mbnsieür"Bërnarâ'o"~Sèpulveda
Ministre des relations extérieures
du Mexique’ 
Mexico

Monsieur le Ministre, • »
J'ai l'honneur de me référer à la communication que Votre Excellence m'a adressée 

au sujet de l’importante déclaration publiée le 22 mai de cette année par 
Leurs Excellences.-les chefs d'Etat et de gouvernement du Mexique, de. l'Argentine, 
de la Grèce-, de- l'Inde, .de la Suède et de la Tanzanie, lançant un appel aux . 
puissances nucléaires pour qu'elles arrêtent et inversent la course aux armements-

' Le Pérou, tant À l'Assemblée générale des Bâtions Unies qu'à la Commission 
du désarmement, à la Conférence $u désarmement et dans d'autres instances inter­
nationales,, n'a cessé de réitérer"sa profonde préoccupation devant leertensions 
actuelles croissantes et la gif^ve menace que représentent lés armes nucléaires 
qui, à grands frais et à forcé d*ingéniosité, s'accroissent de jour-en jour en 
nombre et en complexité, drainant des ressources qui pourraient très bien être- - 
utilisées pour répondre aux besoins urgents de l'humanité.

, Mon pays -a pleinement assumé ses responsabilités dans le maintien de la paix 
et de la sécurité internationales en tant qu’Btat partie au Traité sur là 
non-prolifération des armes nucléaires et au Traité de Tlatelolco, conscient de 
la nécessité, pour toute la communauté internationale, d'unir ses efforts pour 
conjurer le péril latent d'une guerre nucléaire.

Je considère en conséquence que l'appel qui vient d’être adressé aux dirigeants 
des Etats-Unis, de 1'Union soviétique, du Royaume-Uni, de la France et de la Chine, 
pour qu'ils suspendent les essais, la production et le déploiement d'armes 
nucléaires et des systèmes de lancement, afin de parvenir ensuite à une réduction 
importante des forces nucléaires, revêt la plus haute importance.

Le danger d'une guerre nucléaire, qui frapperait l'humanité tout entière, fait 
qu'il est indispensable d'adopter des mesures en vue d'Arrêter et d'inverser la 
course aux armements nucléaires, ce qui exige un changement d'attitude radical.

C'est pourquoi je suis heureux d’assurer Votre Excellence, au nom du Gouvernement 
péruvien, de l'appui le plus large à l'initiative que représente la déclaration 
qui m'a été transmise.

Je saisis cette occasion de renouveler à Votre Excellence les assurances de 
ma très haute considération.

Le Président du Conseil des Ministres 
Ministre des relations extérieures du Pérou

(Signé) Sandro MARIATEGUI CHIAPPE


